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Blackbird

D. Resa masten:
När Blackbird är fastsatt på linan, 
trä masten över markfästet. Nu är 
Blackbird Fågelskrämma klar för att 
börja avskräcka fåglar!

C. Montering på linan:
Haka fast linan med hjälp av snabblåset 
på linan i öglorna på Blackbird.

A. Montering av markfästet:
1.	Slå ner markfästet i marken till den 
nedre markeringen. I mjuk eller fuktig 
mark slå ner till den övre markeringen.
2.	Trä plastringen över markfästet och 
för ner den till marken. 
3.	Ta bort gummiskydden i bägge 
ändar och dra ut masten till sin 
fulla längd. Se till att dra/vrid fast 
sektionerna ordentligt i varandra.
4.	Trä linan genom toppöglan. Gör 2 st 
överhandsknopar, tätt intill varandra 
så att det skapas en ”klump” som är 
så stor att linan inte kan dras tillbaka 
genom toppöglan.

Blackbird Fågelskrämma avskräcker fåglar som stör, till 
exempel kråkor, kajor, måsar och duvor, på öppna ytor 
typ fält, planteringar, odlingar gräsytor eller vid byggnader, 
uppställningsplatser, småbåtshamnar m.m. 

Viktig information:

-	 Använd ej Blackbird Fågelskrämma i närheten av 
kraftledningar eller träd.

-	 Använd inte Blackbird Fågelskrämma i närheten av vägar eller 
platser där människor uppehåller sig.

-	 Flytta Blackbird Fågelskrämma minst varannan vecka för 
att undvika att fåglarna vänjer sig. Märker man att de vänjer 
sig snabbare kan man behöva flytta Blackbird Fågelskrämma 
tidigare. 

-	Se till att linans längd är sådan att Blackbird hänger minst 1 m 
ovanför den yta som skall skyddas.

-	  Blackbird Fågelskrämma måste ha en fri radie kring masten 
på minst 1,7 x linans längd för att Blackbird inte ska kunna 
fastna i träd, buskar eller dylikt.

-	Draken flyger bäst då vinden ligger jämnt över 3 m/s.

-	 Vid vindar över ca 10 m/s, ta ner draken. Observera att 
vindbyar kan ha betydligt högre vindstyrka än den ”konstanta” 
vinden. 

-	  Mastens understa del har en ögla som kan användas för 
att säkra mastens förankring mot marken. Använd lina plus 
tältpinne/jordspett (ingår ej).

-	 Blackbird kommer att slitas ut av vindens påverkan, 
uppskattad livslängd i medelstark vind är ca 3 månader. (Om 
drakarna gjordes i material som tålde vindens påverkan under 
väldigt lång tid skulle den bli för tung och kräva mycket hög 
vindstyrka för att flyga.)

-	Blackbird finns att köpa separat.

Förpackningen innehåller:
1 st Blackbird
1 st RedTec glasfiber 5/7 meters teleskopmast
1 st RedTec glasfiber markfäste
1 st plastring för utjämnande av marktryck
1 st lina med lekande och fästögla
Manual

B. Montering av Blackbird:
5.	Bred ut fågeln på ett bord eller på 
marken. Det finns två glasfiberpinnar 
förmonterade i fågelns vingar. Trä 
pinnen med hylsan genom det 
fastsydda fästet på fågelns huvud. 
Montera ihop pinnarna och justera så 
hylsan kommer mitt på huvudet.
6.	Montera de lösa glasfiberpinnarna 
diagonalt från fågelns stjärt fram till 
fästena på vingens framkant. (Diagonalt 
= från stjärtens vänstra sida till vingens 
högra sida.) Dessa pinnar skall sitta på 
fågelns baksida, alltså motsatt sida mot 
där fästet för linan sitter. 

Obs! Vid stark vind kan masten säkras mot marken med hjälp 
av öglan på understa mastsektionen. Använd lina plus tältpinne/
jordspett (ingår ej)
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Blackbird

D.	Rejs masten:
Sæt masten ned over jordfæstet, når 
Blackbird er sat fast på linen. 
Nu er Blackbird Fugleskræmsel klar til 
at/å skræmme fugle væk.

C.	Montering af linen:
Hægt linen fast i ringene på Blackbird 
med karabinhagen/karabinkroken.

B.	Montering af Blackbird:
5.	Bred fuglen ud på et bord eller 
på jorden. Der er formonteret to 
glasfiberstivere i fuglens vinger. Træk 
stiveren med metalbeslaget igennem 
den påsyede nylonkanal på fuglens 
hoved/hode. Sæt stiverne sammen, og 
juster, så metalbeslaget kommer midt 
på hovedet/hodet.
6.	Monter de løse glasfiberstivere 
diagonalt fra fuglens hale frem 
til fastgørelsesanordningerne/
festeanordningene på vingernes 
forkant. (Diagonalt = fra halens venstre 
side til vingens højre side). Disse 
stivere skal sidde på fuglens bagside, 
altså den modsatte side af hvor 
fastgørelsesringene/festeringene til 
linen sidder. 

A.	Montering af jordfæstet:
1.	Slå jordfæstet i jorden til den 
nedre markering. Slå ned til den øvre 
markering, hvis jorden er blød eller 
fugtig.
2.	Træk plastskiven over jordfæstet, og 
før den ned til jorden.
3.	Tag gummibeskyttelsen af i begge 
ender, og træk masten ud til sin fulde 
længde. Sørg for at/å trække/vride 
sektionerne ordentligt fast i hinanden/
hverandre.
4.	Før linen igennem trækøjet. Bind 
to knuder (overhåndsknob) – den ene 
over den anden – så der dannes en 
”klump”, der/som er så stor, at linen ikke 
kan trækkes tilbage igennem trækøjet.

Blackbird Fugleskræmsel afskrækker fugle, der/som forstyrrer, 
for eksempel krager/kråker, alliker/kaier, måger/måker og 
duer. Bruges på åbne arealer som marker/jorder, plantager, 
opdyrkede områder, græsarealer, bygninger, opstillingspladser, 
småbådshavne m.v.

Vigtig information:

-	 Brug ikke Blackbird Fugleskræmsel i nærheden af 
kraftledninger eller træer.

-	 Brug ikke Blackbird Fugleskræmsel i nærheden af veje eller 
steder, hvor mennesker opholder sig.

-	 Flyt Blackbird Fugleskræmsel mindst hver anden uge for at/å 
undgå, at fuglene tilvænner sig. Mærker man, at de tilvænner 
sig hurtigere, kan det være nødvendigt at/å flytte Blackbird 
Fugleskræmsel oftere.

-	 Sørg for, at linens længde er sådan, at Blackbird hænger 
mindst 1 m oven for det areal, der/som skal beskyttes.

-	 Blackbird Fugleskræmsel skal have en fri radius omkring 
masten på mindst 1,7 x linens længde, for at Blackbird ikke skal 
kunne hænge fast i træer, buske eller lignende.

-	 Dragen flyver bedst, når vinden holder sig over 3 m/s.

-	 Tag dragen ned, hvis vinden overstiger ca. 10 m/s. Bemærk, 
at vindstød/vindkast kan have betydeligt højere vindstyrke end 
den ”konstante” vind. 

-	 I mastens nederste del er der et øje, som kan bruges til at/å 
sikre mastens forankring i jorden. Brug snor plus teltpløkker/
teltplugger/jordspyd (medfølger ikke).

-	 Blackbird vil blive slidt af vindens påvirkning; den anslåede 
levetid i middelstærk vind er ca. 3 måneder. (Hvis dragen var 
lavet af materialer, der/som kunne tåle vindens påvirkning i 
meget lang tid, ville den blive for tung og kræve meget høj 
vindstyrke for at/å kunne flyve).

-	 Blackbird kan købes særskilt/separat.

Forpakningen indeholder:
1 stk. Blackbird
1 stk. RedTec 5/7- meters-teleskopmast af glasfiber
1 stk. RedTec glasfiber-jordfæste
1 stk. plastskive til udjævning af jordtryk
1 stk. line med kugleled/kuleledd og karabinhage/karabinkrok
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Obs! Ved stærk vind kan masten sikres til jorden ved hjælp af 
øjet i nederste sektion af masten. Brug snor plus teltpløkker/
teltplugger/jordspyd (medfølger ikke).
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Blackbird

D.	Varren pystyttäminen:
Kun Blackbird on kiinnitetty naruun, 
pujota varsi maakiinnikkeeseen. 
Nyt Blackbird-variksenpelätin voi alkaa 
pelotella lintuja.

C.	Narun asentaminen:
Kiinnitä naru siinä olevan pikalukon 
avulla Blackbirdn lenkkeihin. 

B.	Blackbirdn asentaminen:
5.	Levitä lintu pöydälle tai maahan. 
Linnun siivissä on valmiina kaksi 
lasikuituvaijeria. Pujota vaijeri, jossa on 
holkki, linnun päässä olevan kiinnikkeen 
läpi. Kiinnitä vaijerit toisiinsa ja sijoita 
holkki pään keskiosan kohdalle.
6.	Asenna irtonaiset lasikuituvaijerit 
diagonaalisesti linnun pyrstöstä siipien 
etureunan kiinnikkeisiin. (Diagonaalisesti 
= pyrstön vasemmasta reunasta siiven 
oikeaan reunaan.) Vaijerit ovat linnun 
takapuolella eli eri puolella kuin narun 
kiinnike. 

A.	Maakiinnikkeen asentaminen:
1.	Lyö maakiinnike maahan alempaan 
merkkiin asti. Pehmeässä tai kosteassa 
maassa maakiinnike lyödään ylempään 	
merkkiin asti.
2.	Pujota muovirengas 
maakiinnikkeeseen ja paina maahan 
asti. 
3.	Irrota kumisuojus kummastakin 
päästä ja vedä varsi täyteen 
pituuteensa. Vedä ja väännä niin, että 
osat ovat tiukasti kiinni toisissaan.
4.	Pujota naru silmukan läpi. Tee kaksi 
solmua, jotka muodostavat yhdessä 
niin ison möykyn, ettei naru pääse 
liukumaan takaisin.

Huomio! Kovalla tuulella varsi voidaan tukea maahan sen 
alimmassa osassa olevan lenkin avulla. Käytä narua sekä 
telttatikkua/maatappia (ei sisälly pakkaukseen).

Blackbird-variksenpelätin karkottaa häiritsevät linnut, 
kuten varikset, naakat, lokit ja pulut. Sitä voidaan käyttää 
avoimilla pinnoilla, kuten pelloilla, istutuksilla, viljelmillä, niityillä, 
rakennuksilla ja pienvenesatamissa. 

Tärkeää:

-	 Älä käytä Blackbird-variksenpelätintä voimalinjojen tai puiden 
läheisyydessä.

-	 Älä käytä Blackbird-variksenpelätintä teiden ja sellaisten 
alueiden läheisyydessä, joilla liikkuu ihmisiä.

-	 Siirrä Blackbird-variksenpelätintä vähintään joka toinen viikko, 
jotta linnut eivät totu siihen. Jos näyttää siltä, että linnut tottuvat 
Blackbird-variksenpelättimeen tätä nopeammin, siirrä pelätintä jo 
aiemmin. 

-	 Säädä narun pituus sellaiseksi, että Blackbird heiluu 
vähintään metrin korkeudella suojattavan alueen pinnasta.

-	  Blackbird-variksenpelättimen varren ympärille on jätettävä 
tilaa vähintään 1,7 kertaa narun pituuden verran, jotta Blackbird 
ei takerru puuhun, pensaaseen tai vastaavaan.

-	 Leija lentää parhaiten, kun tuulen voimakkuus on yli kolme 
metriä sekunnissa.

-	 Poista leija, jos tuuli voimistuu yli 10 metriin sekunnissa. 
Huomaa, että puuskissa tuulen voimakkuus voi olla 
huomattavasti suurempi kuin jatkuvassa tuulessa. 

-	  Varren alimmassa osassa on lenkki, jonka avulla voidaan 
varmistaa varren kiinnittyminen maahan. Käytä narua sekä 
telttatikkua/maatappia (ei sisälly pakkaukseen).

-	 Blackbird kuluu tuulessa. Leijojen arvioitu käyttöikä 
keskivoimakkaassa tuulessa on noin kolme kuukautta. (Jos 
leijoissa käytettäisiin hyvin pitkään tuulen kulutusta kestävää 
materiaalia, niistä tulisi liian raskaita ja ne leijuisivat vain hyvin 
voimakkaassa tuulessa.)

-	 Blackbird voidaan ostaa erikseen.

Pakkauksen sisältö:
1 Blackbird
1 lasikuidusta valmistettu 5/7-metrinen RedTec-teleskooppivarsi
1 lasikuidusta valmistettu RedTec-maakiinnike
1 muovirengas pintapaineen tasoittamiseksi
1 naru, jossa on kiinnike ja kiinnityslenkki
Ohjekirja
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Blackbird

D.	Erecting the pole:
Once the Blackbird is attached to the 
cord, insert the pole into the top of 
the ground stake. Your Blackbird Bird 
Scarer is now ready to begin scaring 
birds.

C.	Attaching the cord:
Hook on the cord by attaching the 
quicklock on the cord through the 
eyelets on the Blackbird. 

B.	Assembling the Blackbird:
5.	Spread the bird out on a table or on 
the ground. There are two fibreglass 
rods pre-fitted in the bird’s wings. 
Thread the rod with the tubing through 
the tab sewn to the bird’s head. Join 
the rods together and adjust so that the 
tubing is in the centre of the head.
6.	Fit the loose fibreglass rods running 
diagonally from the bird’s tail to the 
casings along the front edge of the 
wings. (Diagonally = from the left side 
of the tail to the right wing.) These rods 
will be on the back of the bird, i.e. the 
opposite side to the attachment for the 
cord. 

A.	Setting up the ground stake:
1.	Drive the ground stake into the 
ground as far as the bottom marker. 
With soft or damp soil, drive it in as far 
as the top marker.
2.	Slide the plastic ring 	 over 
the ground stake and push it down to 
the ground. 
3.	Remove the rubber protection from 
both ends and extend the pole to its 
full length. Make sure you twist the 
sections properly together.
4.	Thread the cord through the top eye. 
Tie 2 overhand knots, close together, 
so that it creates a “bulge” too big for 
the cord to be pulled back through the 
top eye.

NB! In strong winds the pole can be secured to the ground 
using the eye on the bottom pole section. Use a line plus tent 
peg/ground spike (not included).

The Blackbird Bird Scarer deters pest birds, such as crows, 
jackdaws, gulls and pigeons. For use in open areas such as 
fields, parks, plantations, lawns, buildings, parking lots, marinas, 
etc. 

Essential information:

-	 Do not use the Blackbird Bird Scarer in the vicinity of power 
lines or trees.

-	 Do not use the Blackbird Bird Scarer close to roads or where 
people are present.

-	 Move the Blackbird Bird Scarer at least every two weeks to 
avoid the birds becoming accustomed to it. If you notice that 
they are becoming accustomed more quickly, you may need to 
move the Blackbird Bird Scarer more frequently. 

-	 Make sure that the length of the cord is sufficient to enable 
the kite to be suspended at least 1 m above the area to be 
protected.

-	  The Blackbird Bird Scarer must have a free radius around 
the pole of at least 1.7 x the length of the cord to ensure the kite 
does not get caught in trees, bushes or similar.

-	 The kite flies best when the wind is uniformly over 3 m/s.

-	 With winds of over 10 m/s, take the kite down. Please note 
that gusts may have a much stronger force than the “constant” 
wind speed. 

-	  The bottom section of the pole has an eye that can be used 
for more secure ground anchoring of the pole. Use a line plus 
tent peg/ground spike (not included).

-	 The Blackbird will wear out from the effects of the wind; 
estimated useful life in medium-heavy wind is roughly 3 months. 
(If the kites were made of material to withstand very prolonged 
exposure to the effects of the wind, they would be too heavy 
and would require much greater wind-force to fly.)

-	 The Blackbird can be purchased separately.

The pack contains:
1 x Blackbird
1 x RedTec fibreglass 5/7-metre telescopic pole
1 x RedTec fibreglass ground stake
1 x plastic ring for equalisation of ground pressure
1 x cord with swivels and attachment loop
Manual
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D.	Aufrichten des Mastes:
Wenn der Blackbird an der Schur 
befestigt ist, schieben Sie den Mast 
über den Erdspieß. Jetzt ist die 
Vogelscheuche Blackbird fertig und 
bereit zum Abschrecken der Vögel.

C.	Anbringung der Schnur:
Haken Sie die Schnur mit Hilfe des 
Schnellverschlusses an der Schnur in 
die Ösen am Blackbird.

B.	Zusammenbau des Drachens 
Raubvogel:
5.	Breiten Sie den Drachen auf einem 
Tisch oder auf dem Boden aus. Es 
gibt zwei vormontierte Glasfaserstäbe 
in den Flügeln des Vogels. Ziehen 
Sie den Stab mit der Hülse durch 
die eingenähte Halterung am Kopf 
des Vogels. Setzen Sie die Stäbe 
zusammen und richten Sie diese so 
aus, dass die Hülse sich am Ende in 
der Mitte des Kopfes befindet.
6.	Setzen Sie die losen Glasfaserstäbe 
jetzt diagonal vom Schwanz bis zur 
Außenkante des gegenüberliegenden 
Flügels ein. (Diagonal = von der linken 
Seite des Schwanzes zum rechten 
Flügel.) Diese Stäbe müssen auf der 
Rückseite des Vogels sein, also auf 
der Seite, die der Schnurbefestigung 
abgewandt ist. 

A.	Anbringung des Erdspießes:
1.	Treiben Sie den Erdspieß bis zur 
unteren Markierung in den Boden. In 
weichem oder feuchtem Boden treiben 
Sie den Erdspieß 	 bis zur oberen 
Markierung in den Boden.
2.	Stülpen Sie den Kunststoffring über 
den Erdspieß und ganz nach unten bis 
zum Boden. 
3.	Entfernen Sie die Gummikappen 
an beiden Enden und ziehen Sie den 
Mast auf seine volle Länge aus. Achten 
Sie darauf, die beiden Mastsektionen 
ineinander festzudrehen.
4.	Ziehen Sie die Schnur durch die Öse 
am oberen Ende. Schlagen Sie zwei 
einfache Knoten dicht aneinander in 
die Schnur, so dass ein großer Knoten 
entsteht und die Schnur nicht wieder 
aus der Öse herausgezogen werden 
kann.

ACHTUNG! Für starke Winde kann der Mast mit Hilfe der Öse 
am unteren Mastende am Boden gesichert werden. Verwenden 
Sie hierzu eine Schnur und einen Hering/Erdspieß (nicht im Set 
enthalten).

Das Vogelscheuchenset Blackbird schreckt lästige Vögel, 
wie z. B. Krähen, Dohlen, Möwen und Tauben, ab. Für den 
Einsatz in offenen Bereichen, wie z. B. Feldern, Plantagen, 
Obstgärten, Rasenflächen, Gebäuden, offenen Plätzen, 
Jachthäfen usw. 

Wichtiger Hinweis:
-	 Setzen Sie das Vogelscheuchenset Blackbird nicht in der 
Nähe von Starkstromleitungen oder Bäumen ein.
-	 Setzen Sie das Vogelscheuchenset Blackbird nicht in der 
Nähe von Wegen/Straßen oder Plätzen ein, auf denen sich 
Menschen aufhalten.
-	 Setzen Sie die Vogelscheuche Blackbird spätestens nach 
jeweils zwei Wochen um, damit die Vögel sich nicht daran 
gewöhnen. Falls Sie feststellen, dass die Vögel sich schneller 
an den Drachen gewöhnen, sollten sie die Vogelscheuche 
Blackbird früher umsetzen. 
-	 Achten Sie darauf, dass die Schnur so lang ist, dass der 
Blackbird mindestens 1 m über dem zu schützenden Bereich 
hängt.
-	  Die Vogelscheuche Blackbird muss um den Mast einen 
freien Bewegungsradius von mindestens 1,7 x der Schnurlänge 
haben, damit der Blackbird sich nicht in Bäumen, Büschen o. Ä. 
verfängt.
-	 Der Drachen fliegt am besten, wenn der Wind gleichmäßig 
über 3 m/s weht.
-	 Bei Windgeschwindigkeiten von mehr als ca. 10 m/s 
sollten Sie den Drachen abnehmen. Bitte beachten Sie, dass 
Windböen eine erheblich höhere Windgeschwindigkeit haben 
können als der ”konstante” Wind. 
-	  Das untere Ende des Mastes ist mit einer Öse versehen, 
mit Hilfe derer man den Mast fest am Boden verankern kann. 
Verwenden Sie hierzu eine Schnur und einen Hering/Erdspieß 
(nicht im Set enthalten).
-	 Der Blackbird leiden durch die Einwirkung des Windes. Die 
geschätzte Lebensdauer bei mittelstarkem Wind liegt bei ca. 
3 Monaten. (Wenn die Drachen aus einem Material gefertigt 
werden würden, das der Windbelastung länger standhalten 
könnte, würden die Drachen zu schwer werden und es 
wären stärkere Winde nötig, damit sich die Drachen im Wind 
bewegen.)
-	 Der Blackbird ist einzeln erhältlich.

Die Verpackung enthält:
1 Stck. Blackbird
1 Stck. 5/7 m RedTec-Glasfaser-Teleskopmast
1 Stck. RedTec-Glasfaser-Erdspieß
1 Stck. Kunststoffring für den Druckausgleich am Boden
1 Stck. Schnur mit Verdrillschutz und Befestigungsöse
Handbuch
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A.	Montage du pied de fixation
1.	Enfoncez le pied dans le sol jusqu’à 
la marque inférieure. Si le sol est 
meuble ou humide, enfoncez le pied 
jusqu’à la marque supérieure.
2.	Faites passer l’anneau en plastique 
sur le pied et descendez-le jusqu’à la 
surface du sol. 
3.	Enlevez la protection en caoutchouc 
aux deux extrémités et dépliez le mât 
sur toute sa longueur. Veillez à bien 
tirer/tourner les sections pour les fixer 
les unes dans les autres.
4.	Passez la ligne de retenue dans 
l’œillet supérieur. Nouez deux demi-
nœuds, l’un contre l’autre, afin de 
former une « boule » suffisamment 
grosse pour empêcher la ligne de 
retenue de s’échapper de l’œillet.

B.	Montage du Blackbird
5.	Dépliez le rapace sur une table 
ou sur le sol. Deux tiges en fibre de 
verre sont prémontées dans les ailes. 
Faites passer la tige dotée de la douille 
dans la fixation cousue dans la tête du 
rapace. Assemblez les tiges et ajustez 
jusqu’à ce que la douille soit centrée 
sur la tête.
6.	Montez les tiges en fibre de verre en 
diagonale depuis la queue du rapace 
jusqu’aux fixations situées sur le bord 
avant de l’aile (par « en diagonale », 
il est entendu du côté gauche de la 
queue vers le côté droit de l’aile). Ces 
tiges doivent se trouver sur la face 
arrière du rapace, c.-à-d. sur le côté 
opposé à la bride de fixation de la ligne 
de retenue. 

C. Bridage
Attachez la ligne de retenue à l›aide de 
la bride dans les œillets du Blackbird. 

D. Mise en place du mât
Une fois le Blackbird bridé, positionnez 
le mât sur le pied. L’épouvantail 
Blackbird est alors prêt à faire fuir les 
oiseaux.

ATTENTION ! Par vent fort, le mât peut être ancré à la surface 
du sol à l’aide de l’œillet situé sur sa section inférieure. Utilisez 
la ligne de retenue avec des piquets de tente/piquets de terre 
(non inclus).

L’épouvantail Blackbird fait fuir les oiseaux dérangeants, tels 
que les corneilles, les choucas, les mouettes et les pigeons. Il 
est conçu pour les espaces ouverts comme les champs, les 
plantations, les cultures, les pelouses, les grands terrains, les 
postes de stationnement et les ports de plaisance. 

Important !

-	N’utilisez pas l’épouvantail Blackbird à proximité de câbles 
électriques ou d’arbres.

-	N’utilisez pas l’épouvantail Blackbird à proximité de chemins, 
de routes ou d’espaces où séjournent d’autres personnes.

-	Changez l’épouvantail Blackbird de place au moins toutes les 
deux semaines afin d’éviter que les oiseaux ne s’y habituent. 
Si vous avez l’impression que les oiseaux s’habituent plus 
rapidement, il peut s’avérer nécessaire de déplacer l’épouvantail 
Blackbird plus souvent. 

-	 Veillez à ce que la ligne de retenue soit suffisamment longue 
pour que le Blackbird vole à 1 m minimum du sol.

-	  L’épouvantail Blackbird doit disposer, autour du mât, d’un 
rayon libre d’au moins 1,7 fois la longueur de la ligne de retenue 
afin d’éviter que le Blackbird ne reste accroché dans les arbres, 
les buissons ou autres.

-	 Le cerf-volant fonctionne de manière optimale en présence 
d’un vent constant de 3 m/s.

-	 Enlevez le cerf-volant en cas de vent supérieur à 10 m/s. Il 
est à noter que les rafales peuvent exercer une force largement 
supérieure à celle des vents constants. 

-	  La section inférieure du mât est dotée d’un œillet qui permet 
de renforcer l’ancrage du mât à la surface du sol. Utilisez la ligne 
de retenue avec des piquets de tente/piquets de terre (non 
inclus).

-	 Le Blackbird s’use sous l’effet du vent. Sa durée de vie en 
présence d’un vent moyen est estimée à trois mois environ (s’il 
était fabriqué dans un matériau résistant à une exposition plus 
longue au vent, le cerf-volant serait trop lourd et exigerait des 
vents beaucoup plus forts pour voler).

-	 Le Blackbird est disponible séparément.

Contenu :
1 Blackbird
1 mât télescopique en fibre de verre RedTec de 5/7 m
1 pied de fixation en fibre de verre RedTec
1 anneau en plastique pour compenser la pression au sol
1 ligne de retenue avec émerillons et œillet de fixation
Manuel
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D.	Podniesienie masztu:
Po zamocowaniu do linki latawca 
Blackbird nałóż maszt na mocowanie 
do podłoża. Teraz odstraszacz ptaków 
Blackbird jest gotowy do odstraszania 
ptaków.

C.	Założenie linki:
Zahacz linkę za pomocą karabińczyka 
za oczka latawca Blackbird. 

B.	Montaż latawca Blackbird:
5.	Rozciągnij ptaka na stole lub na 
ziemi. W skrzydłach ptaka znajdują 
się dwa pręty z włókna szklanego. 
Przeciągnij pręt z tulejką przez 
mocowanie przyszyte do głowy ptaka. 
Połącz pręty i wyreguluj tulejkę, by 
znalazła się pośrodku głowy.
6.	Załóż luźne pręty z włókna szklanego 
po przekątnej od ogona ptaka do 
uchwytów na przedniej krawędzi 
skrzydła. (Po przekątnej = od lewej 
strony ogona do prawego skrzydła.) 
Te pręty powinny znajdować się z tyłu 
ptaka, a więc po przeciwnej stronie do 
mocowania linki. 

A.	Montaż zamocowania do 
podłoża:
1.	Wbij zamocowanie w ziemię do 
dolnego znacznika. W przypadku 
miękkiej lub wilgotnej 
ziemi wbij zamocowanie 
do górnego znacznika.
2.	Załóż na zamocowanie pierścień z 
tworzywa sztucznego i dopchnij do 
samej ziemi. 
3.	Zdejmij gumowe osłony z obydwu 
stron masztu i rozciągnij masz do pełnej 
długości. Po całkowitym wyciągnięciu 
sąsiadujące sekcje należy przekręcić w 
stosunku do siebie w celu zapobieżenia 
ich złożeniu.
4.	Przeciągnij linkę przez górne oczko. 
Zrób 2 supły w bliskiej odległości od 
siebie, by utworzyć „węzeł”, który 
będzie na tyle duży, by uniemożliwić 
wyciągnięcie linki przez oczko.

Uwaga! W przypadku silnego wiatru maszt można 
zabezpieczyć, wykorzystując ucho znajdujące się na najniższej 
sekcji masztu. Należy użyć linki i szpilki do namiotu lub śledzia 
(nie w komplecie).

Odstraszacz ptaków Blackbird odstrasza ptaki, które 
zakłócają spokój, takie jak wrony, kawki, mewy, czy gołębie. 
Stosuje się na otwartym polu, plantacjach, uprawach, 
trawnikach, budynkach, miejscach ekspozycji, marinach itp. 

Ważne informacje:
-	 Odstraszacza ptaków Blackbird nie wolno używać w pobliżu 
przewodów wysokiego napięcia lub drzew.

-	 Nie używaj odstraszacza ptaków Blackbird w pobliżu dróg lub 
miejsc, w których przebywają ludzie.

-	 Przynajmniej co dwa tygodnie przesuń odstraszacz ptaków 
Blackbird w inne miejsce, by ptaki nie przyzwyczaiły się do 
jego obecności. Jeśli zauważy się, że ptaki przyzwyczajają 
się szybciej, należy przenieść odstraszacz ptaków Blackbird 
wcześniej. 

-	 Należy zadbać o to, by długość linki była tak dobrana, 
aby Blackbird szybował przynajmniej 1 metr nad chronioną 
powierzchnią.

-	  Wokół masztu odstraszacza ptaków Blackbird powinno 
się zapewnić wolną przestrzeń o promieniu co najmniej 1,7 x 
długość linki, aby Blackbird nie zaplątał się w gałęzie drzewa, 
krzewy lub podobne obiekty.

-	 Latawiec szybuje najlepiej przy równomiernym wietrze 
powyżej 3 m/s.

-	 Przy wietrze przekraczającym 10 m/s należy ściągnąć 
latawiec na dół. Należy pamiętać, że siła podmuchów wiatru 
może być znacznie większa niż przy wietrze wiejącym ze stałą 
prędkością. 

-	  W dolnej części masztu znajduje się ucho, które może służyć 
do lepszego zamocowanie masztu do podłoża. Należy użyć linki 
i szpilki do namiotu lub śledzia (nie w komplecie).

-	 Blackbird zużywa się pod wpływem wiatru; szacowana 
żywotność latawca przy średnim wietrze wynosi około 3 
miesięcy. (Gdyby latawce wykonano z materiału odpornego 
na działanie wiatru przez długi czas, byłyby one zbyt ciężkie i 
unosiłyby się tylko przy bardzo silnym wietrze.)

-	 Blackbird można nabyć oddzielnie.

W opakowaniu znajdują się:
1 szt. Blackbird
1 szt. maszt teleskopowy z włókna szklanego RedTec 	
o długości 5/7 m
1 szt. mocowanie do podłoża z włókna szklanego RedTec
1 szt. pierścień z tworzywa sztucznego służący do wyrównania 
nacisku na podłoże
1 szt. linka z oczkiem
Podręcznik
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